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Климатска класа Околина 
T 16 до  43 °C

ST 16 до  38 °C
N 16 до  32 °C

SN 10 до  32 °C

 




  










 


Контролор за фрижидерот
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Х рана Време на  чување
Каде да  се постави во 

одделот

Зеленчук и ов ошје 1 седмица
Во нив нат а фиока (без 
обв ив ка)

Месо и риба 2 до 3 дена

Покриени со пласт ична фолија 
и в реќички или в о кутија за 
месо (на ст акленат а полица)

Пресно сирење 3 до 4 дена
Во посебната полица на 
в рат ата

Путер и маргарин 1 седмица
Во посебната полица на 
в рат ата

Произв оди в о шише, 
млеко и јогурт

До рокот  на упот реба 
назначен од произв одителот

Во посебната полица на 
в рат ата

Јајца 1 месец На полицат а за јајца

Гот в ена храна Сит е полици
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М есо и риба Подготовка

Време на 
чување 
(месеци)

На собна 
температура – 

часа- 

Бифтек Завиткано во фолија 06.Eki 01.Şub

Јагнешко Завиткано во фолија 06.Ağu 01.Şub

Телешко Завиткано во фолија 06.Eki 01.Şub

Телешки коцки На мали парчиња 06.Eki 01.Şub

Јагнешки коцки На парчиња 04.Ağu 02.Mar

Мелено месо
Во пакети, без користење на 
зачини 01.Mar 02.MarВнатрешнини 

живина На парчиња 01.Mar 01.Şub
Болоња 
сос/салама

Треба да се спакува иако има 
мембрана Додека не се одмрзне

Кокошка и 
мисирка Завиткано во фолија 07.Ağu 10.Ara

Патка и гуска Завиткано во фолија 04.Ağu 10
Елен, зајак, дива 
свиња

На порции од 2,5 кг и како 
филети 09.Ara 10.Ara

Слатководни 
риби (лосос, 
крап) 2

До целосно 
одмрзнување

Полумасна риба, 
бас, калкан) 04.Ağu

До целосно 
одмрзнување

Мрсни риби 
(туна, скуша) 02.Nis

До целосно 
одмрзнување

Остриги Исчистени и во кеси 04.Haz
До целосно 

одмрзнување

Кавијар
алуминиумски или пластичен 
сад 02.Mar

До целосно 
одмрзнување

Полжави
алуминиумски или пластичен 
сад 3

До целосно 
одмрзнување

После чистењето на цревата 
и крлушките, измијте ги и 
исушете ги, ако треба, 
отсечете ја опашката и 
главата.
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Зеленчук и 
овошје Подготовка

Време на 
чување 
(месеци)

Време на одмрзнување 
на собна температура – 

часа- 

Карфиол

Извадете ги лисјата, 
пресечете ја 
срцевината на делови и 
оставете малку во 
вода со малку лимонов 
сок 10.Ara

Може да се користи 
замрзнато

Боранија и 
грашок

Да се измие и пресече 
на мали парчиња Eki.13

Може да се користи 
замрзнато

Грав Да се излушти и измие 12
Може да се користи 

замрзнато
Печурки и 
аспарагус

Да се измие и пресече 
на мали парчиња 06.Eyl

Може да се користи 
замрзнато

Зелка Исчистена 06.Ağu 2

Модар патлиџан
После миењето исечете 
го на парчиња од 2 см 10.Ara Одделете ги едно од друго

Пченка
спакувајте ја со 
стеблото или како 12

Може да се користи 
замрзнато

Морков
Исчистете и исечете на 
резанки 12

Може да се користи 
замрзнато

Пиперка

пресечете на два дела 
и отстранете ја 
срцевината 08.Eki

Може да се користи 
замрзнато

Спанаќ Измиен 06.Eyl 2

Јаболко и круша
Излупете и исечете на 
резанки 08.Eki Во фрижидер (5)

Кајсија и праска
Исечете на два дела и 
извадете ја семката 04.Haz Во фрижидер (4)

Јагода и капинка Измијте и излуштете 08.Ara 2

Готвена храна
Додајте 10% шеќер во 
садот 12 4

Слива, цреша
Измијте и исчистете ги 
стеблата 08.Ara 05.Tem
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Подготовка

Време на 
чување 
(месеци)

Во своето пакување 02.Mar

На резанки 06.Ağu

Во своето пакување 6

Белка 10.Ara
30 гр се еднакви на 

жолчка
Смеса на јајца 
(белка и 
жолчка)

Се додава малку сол 
или шеќер за да не се 
згусне 10

50 гр се еднакви на 
жолчка

Ж олчка

Се додава малку сол 
или шеќер за да не се 
згусне 08.Eki

20 гр се еднакви на 
жолчкаЈа

јц
а

Услови на чување

Чисто млеко – во свое 
пакување

Може да остане во 
оригиналното пакување за 

кратко време За долго 
време, треба да се чува во 

пластика

Во
 з

ат
во

ре
н 

са
д

М лечни 
производи и 

пецива
Пакет 
(хомогенизирано) 
млеко

Сирење, освен 
бело сирење

Путер, маргарин

чување 
(месеци)

одмрзнување на 
собна температура 

Време на одмрзнување 
во фурна (мин)

Леб 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225 °C)

Бисквити 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Печива 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)

Пита 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200 °C)Лиснато 
тесто 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Пица 2 - 3 2 - 4 15-20 (200 °C)
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 DEO 1. STA UCINITI PRE UPOTREBE UREDJAJA

Opšta upozorenja
UPOZORENJE: Držite bez opstrukcija otvore ventilacije koje se nalaze
u okruženju uređaja ili u ugrađenu strukturu.
UPOZORENJE: Ne koristiti mehaničke uređaje ili druge načine za
ubrzavanje odleđivanja, osim preporučenih sa strane proizvođača.
UPOZORENJE: Ne koristiti električne uređaje unutar odeljaka ovog
uređaja, osim ako nisu od tipa preporučenog sa strane proizvođača.
UPOZORENJE: Nemojte oštećivati rashladnog kola.
UPOZORENJE: Kako bi izbegli opasnost zbog nestabilnosti uređaja,
on mora se fiksirati u skladu sa instrukcijama.

• Ako model sadrzi R 600a (vidi plocicu na dnu frizidera) prirodni
gas, koji nije stetan za okolinu ali treba obratiti paznju na njegovu
zapaljivost. Kada se uredaj transportuje mora se paziti da ne dode
do ostecenja kondenzatora na poledini uredaja. Ukoliko dode do
ostecenja, izbeci dodir otvorenog plamena  i provetriti prostoriju
nekoliko minuta.

• Ne čuvati eksplozivne stvari, kao limenke aerozola sa zapaljivim
propelentom, u ovom uređaju.

• Uređaj je namenjen domaćoj upotrebi i sličnim aplikacijama kao
što su:
- Kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim radnim okolinama
- Farme i sa strane klijenata u hotelima, motelima i druge

rezidencijalne okoline.
- Okoline tipa noćenje sa doručkom
- Ugostiteljstvo i slične nemaloprodajne namene

• Ukoliko šteker ne odgovara na utikač frižidera, mora biti zamenjen
sa strane proizvođača, njegovog servisnog agenta  ili slično
kvalifikovane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

• Ovaj uređaj nije namenjen upotrebi sa strane osoba (uključujući  i
deca) sa smanjenim fizičkim, senzornim il i mentalnim
sposobnostima, ili bez iskustva i znanja, osim ukoliko nisu pod
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nadzorom ili dobili su instrukcije oko upotrebe uređaja, date sa strane
osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Deca moraju se nadzirati
kako se ne bi igrala uređajem.

• Specijalno uzemljeni utikač je povezan na kabel frižidera. Taj utikač
mora se koristiti sa specijalno uzemljenim štekerom od 16 ampera.
Ukoliko nemate takvog štekera kod kuće, nek vam autorizovani
električar instalira jedan.

• Ovaj uređaj se može koristiti sa strane dece veća od 8 godina i sa
strane osoba sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatka iskustva i znanja ukoliko te osobe
su pod nadzorom ili su dobile instrukcije oko upotrebe uređaja na
bezbedan način i razumeju povezane opasnosti. Deca se ne smeju
igrati uređajem. Čišćenje i održavanje se ne sme obavljati sa strane
dece bez nadzora.

• Ukoliko je napojni kabl oštećen, mora biti zamenjen sa strane
proizvođača, njegovog servisnog agenta  ili slično kvalifikovane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE:
AKO JE FRIŽIDER TRANSPORTOVAN U HORIZONTALNOM
POLOŽAJU MOLIMO DA GA NE UKLJUČUJETE BAREM 4 SATA
NAKON USPRAVLJANJA, DA SE ULJE U KOMPRESORU SLEGNE.
U PROTIVNOM MOŽE DOĆI DO PREGOREVANJA KOMPRE SORA,
A TAKAV KVAR NE SPADA U GARANCIJU.
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Uputstvo za sigurnu upotrebu
• Ne upotrebljavati mehanicke alate ili druga sredstva da bi ubrzali proces odledivanja.
• Ne upotrebljavati elektricne uredaje u prostoru za smestanje hrane.
• Stari zamrzivaci I frizideri sadrze izolacione gasove i sredstva za hladenje koji moraju

biti propisno odlozeni. Odlaganje ovih uredaja treba poveriti ustanovama koje su
odgovorne i kompetentne za to. Ukoliko Vam nesto nije jasno pozovite najblizi servis.

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaži označava, da se sa tim
proizvodom ne sme   postupati kao sa otpadom iz domaćinstva. Umesto
toga, proizvod treba predati odgovarajućim sabirnim centrima za reciklažu
elektronskih I električnih aparata. Ispravnim odvoženjem ovog proizvoda 
sprečićete  potencijalne negativne posledice na životnu sredine I zdravlje
ljudi, koji bi inače mogli biti ugroženi neodgovarajućim rukovanjem
otpadom ovog proizvoda.

Za dobijanje detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju I ponovnom korišćenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama, službom za sakupljanje
kućnog otpada  ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Vazne napomene:
Molimo procitajte ovo uputstvo pre nego sto instalirate i ukljucite uredaj. Proizvodac ne
snosi odgovornost ukoliko uredaj nije instaliran i upotrebljen kao sto je navedeno u ovom
uputstvu.

Preporuke
• Ne upotrerbljavati ispravljace koji mogu da izazovu pregrejavanje i pozar na uredaju.
• Ne koristiti stare, deformisane elektricne kablove.
• Ne savijajte i ne guzvajte kablove

• Ne dozvoljavajte deci da igraju sa uredajem ili da sede na vratima
uredaja.

• Ne upotrebljavati ostre predmete za skodanje leda sa zidova
uredaja; oni mogu da ostete kondenzator i da naprave kvarove
koje je nemoguce popraviti.

• Ne prikljucujte uredaj na mrezu mokrim rukama.
• Ne ostavljaj te posude napunjene tecnostima, posebno

gasovima u zamrzivacu jer bi mogle da popucaju.
• Flase koje sadrze tecnosti sa visokim sadrzajem alkohola

moraju biti dobro zatvorene i postavljene uspravno.
• Ne dodirujte hladne povrsine mokrim rukama jer moze doci do

povreda.
• Nemojte jesti led koji je izvaden iz zamrzivaca.
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Instaliranje I pustanje uredaja u rad
• Uredaj radi pri naponu od 220-240 V  ili 200-230 V i 50 Hz.
• U slucaju da Vam treba pomoc pri instaliranju I ukljucivanju uredaja pozovite servis.
• Pre nego sto prikljucite uredaj na mrezu podesite da napon na uredaju bude jednak

naponu mreze.
• Za prikljucivanje uredaja na mrezu koristite uticnice sa uzemljenjem. Ako nemaju

uzemljenje ili ne odgovaraju, savetujemo da pozovete servis.
• Uticnica bi trebalo da bude dostupna nakon pravilnog postavljanja uredaja.
• Proizvodac nije odgovoran za ostecenja koja nastanu kao

posledica nepravilnog uzemljenja.
• Ne postavljati uredaj direktno na suncevu svetlost.
• Ne drzati uredaj na otvorenom I ne izlagati ga uticaju vlage.
• Uredaj postaviti daleko od izvora toplote i u prostoriju koja se

dobro provetrava. Uredaj treba da bude udaljen najmanje 50
cm od radijatora, peci na gas ili ugalj i 5 cm od elektricnih peci.

• Ne postavljajte teske predmete na uredaj.
• Ako je uredaj postavljen pored drugog zamrzivaca ili frizidera

minimalno rastojanje izmedu njih treba da bude 2 cm da nebi
doslo do kondenzacije.

• Ne stavljajte vrele posude ili hranu na uredaj jer se moze ostetiti
gornja ploca.

• Postavite plasticne stitnike na kondenzator uredaja da bi
obezbedili bolji rad uredaja.

• Uredaj mora biti postavljen na ravnu podlogu. Upotrebite dve prednje nozice za
podesavanje da nivelisete uredaj.

• Spoljasnost uredaja I ladice trebalo bi cistiti rastvorom vode i tecnog sapuna;
unutrasnjost uredaja sa sodom bikarbonom rastvorenom u mlakoj vodi.

Sta treba uciniti pre ukljucenja
• Sacekajte 3 sata posle prikljucenja na mrezu da se uverite u

ispravnost uredaja.
• Prilikom prvog ukljucenja uredaja moze se pojaviti neprijatan miris.

Taj miris nestaje kada uredaj pocinje da hladi.
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RAZNE FUNKCIJE I MOGUČNOSTI

Postavke termostata

Termostati zamrzivača I frižidera automatksi reguliraju unutrašnju temperaturu odeljaka.
Rotiranjem dugmeta sa pozicije 1 ka 5 mogu se dostići niže temperature.
Važna napomena: Ne rotirati dugme manje od poziciju 1, jer to će ugasiti uređaj.

Postavke termostata frižidera i zamrzivača:
1 – 2 : Za kratkoročno čuvanje hrane u odeljka zamrzivača, možete postaviti

dugme među minimuma I pola pozicije.
3 – 4 : Za dugoročno čuvanje hrane u odeljka zamrzivača, možete postaviti

dugme na pola pozicije.
5 : Za zamrzavanje sveže hrane. Uređaj će raditi duže.  Nakon što se

dostigne pozicija hladno, morate vratiti na originalnu poziciju.

Upozorenja za postavke temperature
• Ne preporučuje se da frižider radi u okolinama hladnijim od 10°C zbog efikasnosti.
• Ova oprema je dizajnirana za upotrebu kod temperaturu okoline od 16°C - 38°C.
• Postavke termostata moraju se postaviti uzimajući u obzir frekvencija otvoranje vrata,

količina hrane u okolini gde se frižider nalazi.
• Vaš frižider mora raditi i do 24 h bez prekida nakon uključenja u struju kako bi se

kompletno ohladio. Ne otvarati vrata mnogo često i ne postavljati mnogo hrane
tokom ovog perioda.

• Uređaj ima zaštitnu funkciju od 5 minuta koja sprečava oštečenja kompresora frižidera,
kada se uključuje i isključuje utikač ili kada ima prekid struje. Uređaj počinje normalnim
radom nakon 5 minuta.

• Vaš frižider je namenjen radu na intervalima sobnih temperatura naznačene u
standardima, u skladu sa klasom klime navedenoj na informacionoj oznaci. Ne
preporučuje se da frižider radi u okolinama koje nisu u napisanim intervalima, zbog
efikasnost hlađenja.

KONTROLA TERMOSTATA

 DEO 2.

Klimatska klasa Temperatura okoline °C
T  Izm eđu 16 i 43

ST  Izm eđu 16 i 38
N  Izm eđu 16 i 32

SN  Izm eđu 10 i 32
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Pribor

Tas za led
• Napunite poslužavnik za led vodom i postavite ga u odeljku zamrzivača.
• Nakon što se je voda zaledila, možete saviti poslužavnik kao što je pokazano da bi

izvukli kockice leda.

Držač flaša (u nekim modelima)
Možete koristiti držač flaša koji ih sprečava da se iskliznu ili pasti. Takođe
možete sprečiti buku koja se stvara kada otvarate ili zatvarate vrata.

Regulator svežine
U slučaju da se fioka za voće I povrće napuni, treba se otvoriti regulator svežine koji se
nalazi na prednju stranu fioke.  Na taj način vazduh i vlažnost fioke se kontroliraju i povećava
se životni vek hrane.
Ako vidite neku kondenzaciju na staklenoj polici, morate otvoriti ovu klapu koja se nalazi
na zadnjoj strani police.
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POSTAVLJANJE HRANE

Odeljak frižidera
• Da bi se smanjila vlažnost I sledstveno povećanje leda, nikada ne postavljajte tečnosti

u nezatvorenim kontejnerima u frižideru. Mraz se koncentruje na najhladnijim
delovima isparivača i kroz vreme tražiće češćije odmrzavanje.

• Nikada ne postavljajte toplu hranu u frižider. Topla hrana se treba ohladiti na sobnu
temperaturu I treba biti postavljena tako da se dobije adekvatna cirkulacija vazduha
u odeljak frižidera.

• Ništa ne sme dodorati zadnjeg zida frižidera jer to može dovesti do formacije leda i
pakovanja se mogu zalepiti tamo. Ne otvarati vrata frižidera mnogo puta.

• Rasporedite meso I čistu ribu (umotanu u paketima ili u plastičnim folijama) koju
ćete koristiti u roku od 1-2 dana.

• Možete postaviti voće i povrće u fioku bez pakovanja.

NAPOMENA: Krompir, beli i crni luk ne trebaju se čuvati u frižider.

Hrana Vreme čuvanja
Gde postaviti u odeljku 

frižidera

Voće i povrće 1 nedelja U njihovu fioku (bez omota)

Meso i ribe 2 do 3 dana

Pokriti plastičnom folijom ili 
vrećicama ili u kutiju za mesa 
(na staklenoj polici)

Sveži sir 3 do 4 dana U specijalnoj polici na vratima

Puter i margarin 1 nedelja U specijalnoj polici na vratima
Flaširane produte, mleko 
i jogurt Do kraja roka upotrebe U specijalnoj polici na vratima

Jaja 1 mesec U polici za jaja

Kuvane hrane Sve police

Odeljak zamrzivača
• Zamrzivač je namenjen čuvanjem duboko smrznute ili smrznute hrane tokom dugim

periodima, I za pravljenje ledenih kockica.
• Ne stavljajte svežu i toplu hranu na smrzavanje u frižideru. Koristite ga jedino za

čuvanje smrznute hrane.
• Ne ostavljajte svežu I toplu hranu pored smrznute hrane jer je može odmrznuti.
• Kada smrzavate svežu hranu (na pr. meso, ribu ili mleveno meso), podelite je na

delovima koji će da koristite tokom jednog obroka.

 DEO 3.
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• Za čuvanje zamrznute hrane, instrukcije koje se nalaze na paketima smrznute
hrane trebaju se uvek pažljivo pratiti, a ukoliko nema takve informacije, onda se
hrana ne sme čuvati više od 3 meseci od datuma kupnje.

• Kada kupujete smrznutu hranu, osigurite se da je bila smrznuta na dogovorajuću
temperatura i da je pakovanje zdravo.

• Smrznuta hrana se treba transportirati u odgovarajućim kontejnerima kako bi se
sačuvao kvalitet hrane i trebala bi se postaviti u najkraćem mogućem roku na
površinama za smrzavanje.

• Ukoliko paket smrznute hrane pokazuje znake vlažnosti ili nenormalne naduvenosti,
moguće je da je ranije bio skladiran na neodgovarajuću temperaturu i da je sadržaj
pokvaren.

• Rok skladištenja smrznute hrane zavisi od sobne temperature, postavke termostata,
koliko često se otvaraju vrata, vida hrane, kao I od dužine vremena potrebnog da se
hrana preveze iz radnje do kuće. Uvek sledite uputstva koje se nalaze na paketima i
nikad ne prelazite naznačeni maksimalni rok čuvanja.

• Koristite policu za brzo smrzavanje da biste srmznuli domaću hranu (I sveže hrane
koje se trebaju smrznuti) brže, radi veću moć smrzavanja ove police. Police za brzo
zamrzavanje su srednje fioke u zamrzivaču (videti na stranice 36).

• Neke preporuke su bile dane na stranicama 28, 29 i 30 oko postavljanja i skladiranja
hrane.
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Napomena: Zamrznula hrana, kada se otopi, treba se kuvati kao i sveža. Ako se ne kuha
nakon odleđivanja, onda se NIKADA ne sme opet zaleđivati.

M eso i ribe Priprema
Rok čuvanja 

(meseci)

Vreme odmrzavanja 
na sobnoj 

temperaturi –satove-

Stek Umotati u foliji 06.Eki 01.Şub

Jagnjeće meso Umotati u foliji 06.Ağu 01.Şub

Pečena teletina Umotati u foliji 06.Eki 01.Şub

Kockice teletine U malim delovima 06.Eki 01.Şub

Jagnjeće kockice U komadima 04.Ağu 02.Mar

Mleveno meso
U pakovanjima bez korišćenja 
začina 01.Mar 02.MarGuščije iznutrice 

(komade) U komadima 01.Mar 01.Şub
Bolonja sos/ 
salama

Mora se opakovati čak i kada 
ima membranu Dok se ne odledi

Piletina i ćuretina Umotati u foliji 07.Ağu 10.Ara

Patka i guska Umotati u foliji 04.Ağu 10
Jelen, zec, divlja 
svinja U porcije od 2,5kg ili na f ilete 09.Ara 10.Ara

Slatkovodne ribe 
(losos, šarane itd.) 2 Dok se ne otopi do kraja
Nemasna riba, 
bas, iverak 04.Ağu Dok se ne otopi do kraja

Masna riba (tuna, 
skuša, sardela) 02.Nis Dok se ne otopi do kraja

Ostrige Očišćene i u vrećicama 04.Haz Dok se ne otopi do kraja

Kavijar U svoje pakovanje 02.Mar Dok se ne otopi do kraja

Puž
U slanu vodu u aluminijumsko ili 
plastično pakovanje 3 Dok se ne otopi do kraja

Nakon čišćenja iznutrice i ljuske 
ribe, oprati i osušiti i izrezati 
glavu i rep ako treba
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Voće i povrće Priprema
Rok čuvanja 

(meseci)

Vreme odmrzavanja na 
sobnoj temperaturi 

–satove-

Karfiol

Rastavite listove, isecite 
srcevinu na komade, i 
ostavite ga malo u vodu 
sa malo limunovog soka 10.Ara Može se upotrebiti zaleđeni

Boranija i pasučj
Oprati i poseći na malim 
komadima Eki.13 Može se upotrebiti zaleđeni

Pasulj Oljuštiti i oprati 12 Može se upotrebiti zaleđeni
Pečurke i 
asparagus

Oprati i poseći na malim 
komadima 06.Eyl Može se upotrebiti zaleđeni

Kupus Očišćeni 06.Ağu 2

Plavi patlidžan
Iseći na komade od 2 cm 
nakon pranja. 10.Ara Odeliti ih jedno od drugo

Kukuruz
zajedno sa stabljikom ili 
kao šećerac. 12 Može se upotrebiti zaleđeni

Šargarepa Očistiti i iseći na komade 12 Može se upotrebiti zaleđeni

Paprika
Iseći stabljike, iseći na 
dva dela i ukloniti stabljike 08.Eki Može se upotrebiti zaleđeni

Spanać Opran 06.Eyl 2

Jabuka i kruška Oljuštiti i seći na kriške 08.Eki (u frižider) 5

Kajsija i breskva
Poseći na dva dela i 
ukloniti semenku 04.Haz (u frižider) 4

Jagode i kupine Oprasti i otrebiti 08.Ara 2

Kuhana voća
Dodati 10% šećera u 
kutiju 12 4

Šljive, trešnja, 
kiseli bobić Oprati i otrebiti 08.Ara 05.Tem
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* Ne treba se zamrzavati sa ljuskom Belance i žumance jajeta se moraju zamrznuti
odvojeno ili kao dobro pomešani.

Ukus nekih začina u kuhanim jelima (anis, potočarka, sirće, đumbir, beli luk, crni luk,
senf, timijan, crni biber itd.) se menja i ta jela dobiju silan ukus kada se čuvaju dugačak
period. Zbog toga, na zamrznula jela se treba dodati samo malo začina ili začin se može
dodati nakon odmrzavanja jela.
Rok čuvanja zavisi od korišćenog ulja. Pogodna ulja su margarin, teleća mast, maslinovo
ulje i puter, a nepogodna ulja su ulje od kikirikija i svinjska mast.
Tekuća jela trebaju se zalediti u plastičnim kutijama a ostala hrana u plastičnim folijama
ili kesama.

Priprema
čuvanja 
(meseci)

U svom paketu 02.Mar

Na kriške 06.Ağu

U svom pakovanju 6

Albumin 10.Ara
30 gr je jednako jednom 

žumancetu
Smesa jaja 
(belance – 
žumance)

Dodaje se malo soli ili 
šećera za sprečavanje 
da postane gusto 10

50 gr je jednako jednom 
žumancetu

Žumance

Dodaje se malo soli ili 
šećera za sprečavanje 
da postane gusto 08.Eki

20 gr je jednako jednom 
žumancetuJa

ja
Uslovi čuvanja

Čisto mleko – u svom paketu

Može se ostaviti u originalni 
paket za kratko vreme. Za dugo 

čuvanje mora se postaviti u 
plastiku.

U
 z

at
vo

re
ni

m
 k

on
te

jn
er

om

M lečne proizvode 
i peciva

Paket mleka 
(homogenizovanog)

Sir – izuzimajući beli 
sir

Puter, margarin

Rok čuvanja 
(meseci)

sobnoj temperaturi 
(sati)

Vreme odmrzavanja u peć 
(minute)

Hleb 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225 °C)

Keks 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Pecivo 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)

Pita 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200 °C)

Lisnatice 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Pica 2 - 3 2 - 4 15-20 (200 °C)
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

• Osigurite se da je kabel isključan iz struje pre čišćenja.

• Ne čistite frižider polivanjem vode unutar.

• Možete obrisati unutrašnje i spoljašnje delove toplom vodom
sa malo sapuna i mekom tkaninom ili sunđerom.

• Molimo uklonite delove jedan po jedan i očistite
ih sapunjavom vodom. Ne prati ih u mašinu za
posuđe.

• Nikada ne koristiti zapaljive ili materijale koje tope kao razređivač,
benzin ili kiseline za čišćenje.

• Čistite kondenzator metlom bar jednom godišnje kako bi
omogućili povišenje produktivnosti i uštede energije.

Osigurate se da je uređaj isključan.

 DEO 4.
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Odmrzavanje odeljka zamrzivača
• Odmrzavanje se javlja sasvim normalno tokom rada, odmrznula voda se sakuplja u

tas za isparivanje i isparuje samostalno.
• Tas za isparivanje i ispust vode (na pozadinu police za voće/povrće frižidera) mora se

periodično čistiti kako bi se sprečilo da se voda sakuplja na dnu frižidera umesto da
teče prema napolje.

Odmrzavanje odeljka frižidera
• Led koji pokriva police frižidera treba se odstranjavati s vremena na vreme.
• Ne koristiti oštre metalne predmete za ovo. Mogu probušiti kolo frižidera i prouzrokovati

nepopravljive štete na uređaj. Koristiti dostavljeni strugač.
• Kada ima više od 5 mm leda na policama, mora se odmrzavati.
• Pre operacije odmrzavanja, postavite zamrznule hrane na hladnom mestu nakon

omotanja u papir, kako bi se zadržala temperatura dužeg vremena.
• Da biste ubrzali proces odmrzavanja, postavite jedan dva zdela tople vode u zamrzivač.

• Osušite unutrašnjost sunđerom ili čistom krpom.
• Kada se uređaj odledi, postavite hranu u frižider i ne zaboravite da je pojedete brzo

nakon toga.
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Zamena sijalice
Da bi zamenili sijalicu u frizideru treba da:

1. Iskljucite uredaj sa mreze.
2. Pritisnete zabice sa strane zastitnog stakla sijalice

I uklonite ga.
3. Zamenite staru sijalicu novom, ne jacom od 15 W
4. Vratite zastitno staklo i posle 5 min ukljucite uredaj.

A

B

PREVOZ I PROMENE POZICIJE

• Originalno pakovanje i pena se mogu sačuvati za ponovni transport (po želji).
• Morate pričvrstiti frižider u debelom

pakovanjem , lente ili jake vrpce i sledite
instrukcije za transport koje se nalaze na
ambalaži.

• Uklonite podvižne delove (police, dodatke,
fioke, etc.) ili ih pričvrstite trakama tokom
transporta ili novog pozicioniranja.

Prevozite frižider uspravno.

 DEO 5.

UPOZORENJE:
AKO JE FRIŽIDER TRANSPORTOVAN U HORIZONTALNOM POLOŽAJU MOLIMO DA
GA NE UKLJUCUJETE BAREM 4 SATA NAKON USPRAVLJANJA, DA SE ULJE U
KOMPRESORU SLEGNE.
U PROTIVNOM MOŽE DOCI DO PREGOREVANJA KOMPRESORA, A TAKAV KVAR NE
SPADA U GARANCIJU.

Promena položaja vrata
• Nije moguće promeniti smer otvaranja vrata frižidera ko su ručke na bratima

postavljene na prednjoj površini vrata.
• Moguće je promeniti smer otvaranja vrata na modelima bez drške.
• Ako se smer otvaranja vrata na vašem frižideru može promeniti, treba da kontaktirate

najbliži ovlašćeni servis da biste promenili smer otvaranja vrata.

Zamena LED lampe
Ako vaš frižider poseduje LED lampu, obratite se korisničkoj službi jer nju treba da zameni
isključivo ovlašćeno osoblje.
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PRE NEGO ŠTA POZOVETE SERVIS

Ako frižider ne radi kao što treba, moguće je da je mali problem, zbog toga proverite
sledeće pre nego šta pozovete posleprodažnog servisa.

Šta raditi ukoliko frižider ne radi:
Proverite je li:

• Ima struje
• Glavni prekidač vaše kuće je isključan,
• Utičnica nijde dovoljna. Da biste proverili ovo, utaknite neki drugi uređaj koji znate da

radi u istoj utičnici.

Šta raditi ukoliko frižider slabo radi:
Proverite je li:

• Frižider preopterećen
• Termostat je postavljen na poziciju “1” (ukolio je to, postavite termostat na

odgovarajuću vrednost).
• Vrata su perfektno zatvorena.
• Nema prašine na kondenzatoru.
• Ima dovoljnog prostora pozadi I sa strane.

Ako ima zvukove:
Gas za hlađenje koji cirkuliše u kolo može sazdati neku buku (zvuk mehura) čak i kad
kompresor ne radi. To je sasvim normalno. Ako su ove zvuke različite, onda proverite da
je:

• Uređaj dobro nivelirani
• Ništa ne dodire pozadinu.
• Stvari na uređaju ne vibriraju.

Ukoliko ima vode u donjem delu frižidera:
Proverite je li:

• Ispust vode nije začepljen ((koristiti čep za ispust da biste počistili otvor).

VAŽNE NAPOMENE:
• Ukoliko nećete koristiti frižider tokom dužeg perioda (na pr. Tokom godišnjeg odmora),

isključite ga iz struje. Počistite frižider kao što je opisano u Deo 4 I ostavite vrata
otvorena da biste sprečili vlagu i loš miris.

• Ukoliko problem još postoji nakon što ste uradili sve što je opisano iznad, molimo
obratiti se najbližem servisu.

• Uređaj koji ste kupili namenjen je domaćoj upotrebi I može se jedino koristiti kod
kuće i za navedene svrhe.  Nije pogodan za komercijalne ili opšte svrhe. Ukoliko
mušterija koristi proizvod na način koji nije u skladu sa ovim odlikama, naglasujemo
da proizvođač I trgovac neće biti odgovorni za bilo koji popravak ili kvar tokom perioda
garancije.

 DEO 6.
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Saveti za uštedu energije
1- Postavite uređaj u hladnoj, ventiliranoj sobi, ali ne na direktnoj sunčanoj svetlosti ili do

izvora topline (radijator, šporet, itd.) U suprotnom, koristite ploču za izolaciju.
2- Ostavite da se jela i pića ohlade van uređaja.
3- Kada odmrzavate zamrznuta jela, postavite ih u frižider. Niska temperatura zamrznulih

jela će pomoći frižideru hladiti ostalu hranu. Tako uštedite energiju. Ako zamrznula
hrana bude ostavljena vani, to je gubitak energije.

4- kada postavljate pića i supe, moraju biti pokrite. U suprotnom, povećava se vlažnost u
uređaj. Tako, vreme rada se uvećava. Takođe, pokrivanje pića i supe pomaže očuvati
miris i ukus.

5- Kada postavljate jela i pića, otvorite vrata najkraće moguće.
6- Držite zatvorene poklopce odeljaka različite temperature (fioka za vođe, polica za

hlađenje, itd.).
7- Zaptivka vrata mora biti čista i savitljiva. Promenite zaptivke ako su pohabane.
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DELOVE UREĐAJA I ODELJKE

1) Dugme termostata & Lampica
2) Staklene police frižidera
3) Poklopac fioke za voće i povrće
4) Fioke za voće i povrće
5) Korpe zamrzivača
6) Prilagodljive nogare

Ova figura je jedino u svrhu informacije oko delova i dodataka
uređaja. Delovi mogu varirati u zavisnosti od modela uređaja.

7) Kutija za led
8) Polica za pića
9) Polica vrata
10) Držač jaja
11) Prekidač lampe
12) Stalak vina

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
1112

 DEO 7.
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 ĚĹŃĎÓ 1 ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διατηρείτε ελεύθερα από περιορισμούς τα ανοίγματα
εξαερισμού στο περίβλημα της συσκευής ή στην κατασκευή εντοιχισμού.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις ή άλλα μέσα
για να επιταχύνετε τη διαδικασία της απόψυξης, εκτός από αυτά που
συνιστά ο κατασκευαστής.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές μέσα
στους θαλάμους φύλαξης τροφίμων της συσκευής, εκτός αν αυτές είναι
του τύπου που συνιστά ο κατασκευαστής.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην προκαλέσετε ζημιά στο κύκλωμα του ψυκτικού
μέσου.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να αποφύγετε κίνδυνο λόγω έλλειψης
ευστάθειας της συσκευής, αυτή πρέπει να στερεωθεί σύμφωνα με τις
οδηγίες.

• Εάν το μοντέλο σας περιέχει R600a - δείτε την πινακίδα στοιχείων
στο εσωτερικό του ψυγείου (το ψυκτικό ισοβουτάνιο), αυτό είναι ένα
φυσικό αέριο το οποίο είναι φιλικό προς το περιβάλλον αλλά επίσης
αναφλέξιμο. Όταν μεταφέρετε και εγκαθιστάτε τη μονάδα πρέπει να
φροντίζετε να εξασφαλίσετε ότι κανένα από τα μέρη του ψυκτικού
κυκλώματος δεν θα υποστεί ζημιά. Σε περίπτωση ζημιάς αποφύγετε
γυμνές φλόγες ή πηγές ανάφλεξης και αερίστε για λίγα λεπτά το χώρο
στον οποίο έχει τοποθετηθεί η μονάδα.

• Μην αποθηκεύετε στη συσκευή αυτή εκρηκτικά υλικά όπως είναι τα
δοχεία αεροζόλ με εύφλεκτο προωθητικό μέσο.

• Η συσκευή αυτή προορίζεται για οικιακή χρήση και παρόμοιες
εφαρμογές όπως:

- περιοχές κουζίνας προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και άλλα
περιβάλλοντα εργασίας

- αγροτικά σπίτια και από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλα
περιβάλλοντα οικιακού τύπου

- περιβάλλοντα τύπου ενοικιαζόμενου δωματίου με πρωινό
- κέτερινγκ και άλλες εφαρμογές μη λιανικής πώλησης
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• Αν η πρίζα δεν ταιριάζει με το καλώδιο του ψυγείου, αυτή πρέπει να
αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπό του για
τεχνική εξυπηρέτηση ή άλλα άτομα με παρόμοια εξουσιοδότηση, για
την αποφυγή έκθεσης σε κινδύνους.

• Η συσκευή αυτή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα
(περιλαμβανομένων παιδιών) με μειωμένες σωματικές,
αισθητηριακές ή πνευματικές ικανότητες ή με έλλειψη εμπειρίας και
γνώσης, εκτός αν τα άτομα αυτά έχουν λάβει επιτήρηση ή καθοδήγηση
σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την
ασφάλειά τους. Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό επίβλεψη, ώστε
να εξασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Στο καλώδιο ρεύματος του ψυγείου σας έχει συνδεθεί ένα ειδικά
γειωμένο φις. Το φις αυτό πρέπει να χρησιμοποιείται με ειδικά
γειωμένη πρίζα 16 Α. Αν δεν υπάρχει τέτοια πρίζα στο σπίτι σας,
αναθέστε την εγκατάστασή της σε εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο.

• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά από 8 ετών
και άνω και από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή
πνευματικές ικανότητες ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, αν τους
έχει δοθεί επιτήρηση ή εκπαίδευση σχετικά με τη χρήση της συσκευής
με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τον ενεχόμενο κίνδυνο. Τα παιδιά
δεν θα πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η
συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να γίνεται από παιδιά χωρίς
επίβλεψη.

• Αν υποστεί ζημιά το καλώδιο τροφοδοσίας, για να αποφύγετε
κινδύνους πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον
αντιπρόσωπό του για τεχνική εξυπηρέτηση ή άλλα άτομα με παρόμοια
εξουσιοδότηση.
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Ειδικές Οδηγίες
• Εάν αυτή η συσκευή πρόκειται να αντικαταστήσει ένα παλαιό ψυγείο με λουκέτο, σπάστε

ή αφαιρέστε την κλειδαριά ως μέτρο ασφαλείας πριν να το αποθηκεύσετε, ώστε να
προστατεύσετε τα παιδιά που μπορεί να εγκλειστούν στη συσκευή ενώ παίζουν.

• Τα παλαιά ψυγεία και καταψύκτες περιέχουν αέρια μόνωσης και ψυκτικά υλικά που
πρέπει να αφαιρεθούν με κατάλληλο τρόπο. Επιβεβαιώστε ότι οι  σωληνώσεις του
ψυκτικού σας δεν έχουν βλαφτεί.

Προσοχή;
Το προϊόν σας είναι επισημασμένο με αυτό το σύμβολο. Αυτό σημαίνει ότι τα
χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα δεν πρέπει να
αναμιγνύονται με τα γενικά οικιακά απορρίμματα. Για τα προϊόντα αυτά
υπάρχει διαφορετικό σύστημα συλλογής.
Αν θέλετε να απορρίψετε το προϊόν αυτό, απευθυνθείτε στις τοπικές σας αρχές
και ρωτήστε σχετικά με τη σωστή μέθοδο τελικής διάθεσης.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Διαβάστε το παρόν εγχειρίδιο πριν από την εγκατάσταση και τη θέση σε λειτουργία της
συσκευής. Ο κατασκευαστής δεν αναλαμβάνει καμιά ευθύνη εάν δε ληφθούν υπόψη  οι
κάτωθι λανθασμένοι τρόποι χρήσεως.

Συστάσεις
• Μη χρησιμοποιείτε μετασχηματιστές ή παράλληλα κυκλώματα που

μπορεί να προκαλέσουν υπερθέρμανση ή καύση.
• Μη συνδέσετε τη συσκευή σε παλαιά παραμορφωμένη πρίζα.

• Μη στρίβετε και λυγίζετε τα καλώδια.
• Μην επιτρέψετε στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή. Τα παιδιά

δεν πρέπει ΠΟΤΕ να κάθονται πάνω στα συρτάρια ή να κρέμονται
από την πόρτα του ψυγείου.

• Μην συνδέσετε την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος με βρεγμένα
χέρια.

• Μην χρησιμοποιείτε κανένα αιχμηρό μεταλλικό αντικείμενο για την
αφαίρεση πάγου από τον θάλαμο καταψύξεως. Τα αιχμηρά
μεταλλικά αντικείμενα μπορεί να τρυπήσουν  το κύκλωμα ψύξεως
και να προκαλέσουν ανεπανόρθωτη βλάβη στην συσκευή.
Χρησιμοποιήστε τον εφοδιασμένο πλαστικό ξύστη.

• Μην τοποθετείτε εμφιαλωμένα υγρά  (ποτήρια, μπουκάλια ή κουτιά
αλουμινίου)  στον θάλαμο κατάψυξης, ειδικά ποτά εμπλουτισμένα
με ανθρακικό οξύ, επειδή  μπορεί να προκληθεί  έκρηξη του
δοχείου κατά τη διάρκεια της ψύξεως.
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• Οινοπνευματώδεις ουσίες με υψηλό ποσοστό αλκοόλ, πρέπει να κλείνονται
σφιχτά και να τοποθετούνται όρθια  στο ψυγείο.

• Μην αγγίζετε τις ψυχραντικές επιφάνειες, ειδικά με βρεγμένα χέρια, επειδή
μπορεί να καείτε ή να τραυματιστείτε.

• Μην τρωτέ τον πάγο που έχει αφαιρεθεί από τον καταψύκτη.

Εγκατάσταση και λειτουργία του Ψυγειοκαταψύκτη σας
• Η τάση λειτουργίας του ψυγείου σας είναι 220-240 V και 50 Hz.
• Η εταιρεία μας δεν φέρει ευθύνη για βλάβες που ενδέχεται να προκύψουν από τη χρήση

της συσκευής χωρίς εγκατάσταση γείωσης.
• Τοποθετήστε τον ψυγειοκαταψύκτη σας σε κατάλληλο σημείο που δεν εκτίθεται απευθείας

στο φως του ήλιου.
• Πρέπει να βρίσκεται σε απόσταση τουλάχιστον 50 εκ. από πηγές θερμότητας όπως

εστίες, φούρνους, καλοριφέρ και ηλεκτρικές κουζίνες και τουλάχιστον 5 εκ. από
ηλεκτρικούς φούρνους.

• Ο ψυγειοκαταψύκτης σας δεν πρέπει να χρησιμοποιείται στην
ύπαιθρο και δεν πρέπει να παραμένει εκτεθειμένος στη βροχή.

• Αν ο ψυγειοκαταψύκτης σας είναι τοποθετημένος δίπλα σε βαθιά
κατάψυξη, πρέπει να υπάρχει απόσταση τουλάχιστον 2 εκ. μεταξύ
τους ώστε να αποτρέπεται η δημιουργία υδρατμών στις εξωτερικές
επιφάνειες.

• Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στον ψυγειοκαταψύκτη
σας και τοποθετήστε τον σε κατάλληλο σημείο ούτως ώστε να
υπάρχει ελεύθερος χώρος τουλάχιστον 15 εκ. από την οροφή.

• Αν πρόκειται να τοποθετήσετε τον ψυγειοκαταψύκτη σας δίπλα
στα ντουλάπια της κουζίνας, πρέπει να αφήσετε απόσταση
τουλάχιστον 2 εκ. μεταξύ τους.

• Για να αποτρέψετε την επαφή του συμπυκνωτή  (του μαύρου
εξαρτήματος με το δίχτυ στο πίσω μέρος) με τον τοίχο,
τοποθετήστε το πλαστικό εξάρτημα για τη διατήρηση της
απόστασης στη θέση του περιστρέφοντάς το κατά 90°.

• Για να διασφαλίσετε την ομαλή λειτουργία του ψυγειοκαταψύκτη σας χωρίς δονήσεις,
τα μπροστινά πόδια του πρέπει να ρυθμιστούν στο κατάλληλο ύψος και να είναι στο
ίδιο ύψος μεταξύ τους. Για να βεβαιωθείτε περιστρέψτε τα πόδια με τη φορά των
δεικτών του ρολογιού (ή αντίθετα). Αυτή η διαδικασία πρέπει να πραγματοποιηθεί πριν
τοποθετήσετε τα τρόφιμα στο ψυγείο.

• Πριν χρησιμοποιήσετε το ψυγείο σας, καθαρίστε όλα τα μέρη του με ζεστό νερό στο
οποίο θα προσθέσετε μια κουταλιά του γλυκού μαγειρική σόδα, και στη συνέχεια
ξεπλύνετε με κρύο νερό και στεγνώστε τα. Αφού ολοκληρώσετε τη διαδικασία του
καθαρισμού, βάλτε όλα τα μέρη στη θέση τους.
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Ρύθμιση θερμοστάτη

Ο θερμοστάτης του καταψύκτη ρυθμίζει αυτόματα την εσωτερική θερμοκρασία των
διαμερισμάτων. Περιστρέφοντας το κουμπί από τη θέση 1 στη θέση 5 μπορείτε να έχετε
χαμηλότερες θερμοκρασίες.
Ρύθμιση θερμοστάτη κατάψυξης & συντήρησης:

• : Θέση απενεργοποίησης.
1 – 2 : Για βραχυπρόθεσμη φύλαξη φαγητού στο χώρο της κατάψυξης, μπορείτε να

τοποθετήσετε το ρυθμιστή μεταξύ της ελάχιστης και της μεσαίας θέσης.
3 – 4 : Για μακροπρόθεσμη φύλαξη φαγητού στην κατάψυξη, μπορείτε να τοποθετήσετε

το κουμπί σε μεσαία θέση.
5 : Για κατάψυξη νωπών τροφίμων. Η συσκευή θα λειτουργεί για μεγαλύτερο χρόνο.

Όταν τα τρόφιμα αποκτήσουν τη θερμοκρασία που χρειάζεται μπορείτε να
επαναφέρετε το κουμπί στην προηγούμενη θέση.

ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ
ΘΕΡΜΟΣΤΑΤΗ

Προειδοποιήσεις για τις ρυθμίσεις θερμοκρασίας
• Από άποψης απόδοσης, δεν συνιστάται να χρησιμοποιείτε το ψυγείο σας σε περιβάλλον

πιο ψυχρό από 10 °C.
• Ο εξοπλισμός αυτός έχει σχεδιαστεί για χρήση σε θερμοκρασία περιβάλλοντος εντός

της περιοχής 16°C - 38°C.
• Οι ρυθμίσεις θερμοκρασίας θα πρέπει να γίνονται σύμφωνα με τη συχνότητα που

ανοίγουν οι πόρτες και την ποσότητα τροφίμων που φυλάσσετε στο ψυγείο.
• Για να ψυχθεί πλήρως, το ψυγείο σας μετά τη σύνδεσή του στο ρεύμα, θα πρέπει να

λειτουργεί έως 24 ώρες χωρίς διακοπή, ανάλογα με τη θερμοκρασία περιβάλλοντος.
Στο διάστημα αυτό μην ανοίγετε συχνά τις πόρτες του ψυγείου σας και μην τοποθετείτε
μέσα πολλά τρόφιμα.

 ΜΕΡΟΣ 2. ΟΙ ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΑΙ ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΕΣ

Πριν θέσετε σε λειτουργία τον ψυγειοκαταψύκτη σας
• Την πρώτη φορά που θα θέσετε σε λειτουργία τον

ψυγειοκαταψύκτη σας ή προκειμένου να διασφαλίσετε την
αποτελεσματική λειτουργία της συσκευής μετά τις διαδικασίες
επανατοποθέτησης, αφήστε το αδρανές για 3 ώρες (σε κάθετη
θέση), και στη συνέχεια βάλτε το βύσμα στην πρίζα. Διαφορετικά,
ενδέχεται να προκαλέσετε βλάβη στον συμπυκνωτή.

• Την πρώτη φορά που θα λειτουργήσει το ψυγείο σας, μπορεί  να εκλυθεί μια οσμή. Η
οσμή αυτή θα εξαφανιστεί μόλις το ψυγείο σας αρχίσει να ψύχεται.
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Κατηγορία 
κλίματος

Θερμοκρασία 
περιβάλλοντος (°C)

T Μεταξύ 16 και 43 (°C)
ST Μεταξύ 16 και 38 (°C)
N Μεταξύ 16 και 32 (°C)

SN Μεταξύ 10 και 32 (°C)

• Για την αποφυγή πρόκλησης ζημιάς στο συμπιεστή του ψυγείου σας, έχει προβλεφθεί
μια λειτουργία καθυστέρησης 5 λεπτών όταν αποσυνδέετε και συνδέετε πάλι το φις
ρευματοληψίας του ψυγείου σας στην πρίζα ή για περίπτωση διακοπής ρεύματος. Το
ψυγείο σας θα αρχίσει να λειτουργεί κανονικά μετά από 5 λεπτά.

• Το ψυγείο σας έχει σχεδιαστεί να λειτουργεί στις
περιοχές θερμοκρασιών περιβάλλοντος που
αναφέρονται στα πρότυπα, σύμφωνα με την
κατηγορία κλίματος που αναφέρεται στην
πληροφοριακή ετικέτα. Δεν συνιστούμε να
λειτουργήσει το ψυγείο σας εκτός των
αναφερόμενων ορίων τιμών θερμοκρασίας, και
αυτό για λόγους απόδοσης ψύξης.

Αξεσουάρ
Θήκη για παγάκια

• Γεμίστε τη θήκη για παγάκια με νερό και τοποθετήστε την στο θάλαμο κατάψυξης.
• Μόλις το νερό παγώσει πλήρως, μπορείτε να στρίψετε το δίσκο όπως φαίνεται

πιο κάτω για να πάρετε τα παγάκια.

Υποδοχή μπουκαλιών (Μόνο ορισμένα μοντέλα)
Για να αποφύγετε να γλιστρήσουν ή να πέσουν τα μπουκάλια, μπορείτε να
χρησιμοποιήσετε την υποδοχή μπουκαλιών. Έτσι μπορείτε να αποφύγετε
και θορύβους κατά το άνοιγμα ή κλείσιμο της πόρτας.



GR - 44 -

Περιστροφικός ρυθμιστής φρεσκάδας
Σε περίπτωση που το συρτάρι λαχανικών είναι εντελώς γεμάτο, θα πρέπει να ανοίξετε τον
περιστροφικό ρυθμιστή φρεσκάδας που βρίσκεται στη μπροστινή πλευρά του συρταριού
λαχανικών. Με αυτόν μπορεί να ελέγχεται ο αέρας και η υγρασία στο συρτάρι λαχανικών και
έτσι αυξάνεται η διάρκεια ζωής των τροφίμων.
Αν παρατηρήσετε συμπύκνωση υδρατμών στο γυάλινο ράφι, πρέπει να ανοίξετε αυτό το
διάφραγμα που είναι πίσω από το ράφι.
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Θάλαμος συντήρησης
• Για να μειώσετε την υγρασία και επακόλουθο σχηματισμό πάχνης, μην τοποθετείτε

υγρά στο ψυγείο σε ανοικτά δοχεία. Η πάχνη τείνει να συσσωρεύεται στα πιο ψυχρά
μέρη του εξατμιστή και με την πάροδο του χρόνου θα χρειάζεται πιο συχνή απόψυξη.

• Ποτέ μην τοποθετείτε ζεστό φαγητό στο ψυγείο. Θα πρέπει να αφήνετε το ζεστό φαγητό
να κρυώνει σε θερμοκρασία δωματίου και θα πρέπει να το τοποθετείτε στο θάλαμο
συντήρησης με τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται επαρκής κυκλοφορία του αέρα.

• Δεν πρέπει τίποτα να αγγίζει το πίσω τοίχωμα του ψυγείου, επειδή θα σχηματιστεί πάχνη
και οι συσκευασίες μπορεί να κολλήσουν εκεί. Μην ανοίγετε πολύ συχνά την πόρτα του
ψυγείου.

• Τοποθετείτε το κρέας και τα καθαρισμένα ψάρια (τυλιγμένα σε συσκευασίες ή σε
πλαστική μεμβράνη) στην ποσότητα που θα καταναλώσετε σε 1-2 ημέρες.

• Μπορείτε να τοποθετήσετε φρούτα και λαχανικά στο συρτάρι λαχανικών χωρίς
συσκευασία.

 ΜΕΡΟΣ 3. ΤΑΚΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΤΡΟΦΙΜΩΝ ΜΕΣΑ ΣΤΗ
ΣΥΣΚΕΥΗ

Είδος τροφίμων Χ ρόνος δ ιατήρησης Πού  να τοποθετηθούν στο 
θάλαμο συντήρησης

Φρούτα και λαχανικά: 1 εβδομάδα Στο συρτάρι λαχανικών  (χωρίς 
να τυλ ιχτούν )

Κρέας και ψάρι 2 έως 3 ημέρες

Καλυμμένα με π λαστική 
μεμβράνη και σακούλες ή σε 

δοχείο κρέατος (π άνω στο 
γυάλ ινο ράφι)

Φρέσκο τυρί 3 έως 4 ημέρες Στο ειδικό ράφι π όρτας

Βούτυρο και μαργαρίνη 1 εβδομάδα Στο ειδικό ράφι π όρτας

Εμφιαλωμένο π ροϊόν , 
γάλα και γ ιαούρτι

Ως την  ημερομηνία λήξης π ου 
συν ιστά ο π αραγωγός

Στο ειδικό ράφι π όρτας

Α υγά 1 μήνας Στην αυγοθήκη

Μαγειρεμένο φαγητό Σε όλα τα ράφια

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πατάτες, τα κρεμμύδια και το σκόρδο δεν πρέπει να διατηρούνται μέσα στο
ψυγείο.

Θάλαμος Κατάψυξης
• Η κατάψυξη προορίζεται για αποθήκευση τροφίμων σε συνθήκες βαθιάς κατάψυξης ή

κατάψυξης, για μεγάλες χρονικές περιόδους, και για να φτιάχνετε παγάκια.
• Μην τοποθετείτε φρέσκα και ζεστά φαγητά στα ράφια της πόρτας του καταψύκτη για να

παγώσουν. Χρησιμοποιείτε αυτά τα ράφια μόνο για αποθήκευση των ήδη κατεψυγμένων
τροφίμων.

• Μην τοποθετείτε νωπά και ζεστά τρόφιμα πλάι-πλάι με κατεψυγμένα τρόφιμα γιατί μπορεί
να αποψυχθούν τα κατεψυγμένα τρόφιμα.

• Όταν καταψύχετε νωπά τρόφιμα (π.χ. κρέας, ψάρια ή κιμά) χωρίζετέ τα σε μερίδες που
θα χρησιμοποιήσετε μία την κάθε φορά.
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• Για αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων: θα πρέπει να ακολουθείτε προσεκτικά
τις οδηγίες στις συσκευασίες των κατεψυγμένων τροφίμων και, αν δεν παρέχεται
πληροφόρηση, το φαγητό δεν θα πρέπει να φυλάσσεται για περισσότερο από 3 μήνες
από την ημερομηνία αγοράς.

• Όταν αγοράζετε κατεψυγμένα τρόφιμα να βεβαιώνεστε ότι έχουν καταψυχθεί σε
κατάλληλες θερμοκρασίες και ότι η συσκευασία είναι άθικτη.

• Τα κατεψυγμένα τρόφιμα θα πρέπει να μεταφέρονται σε κατάλληλους περιέκτες ώστε να
διατηρείται η ποιότητα των τροφίμων και θα πρέπει να τοποθετούνται στις ψυκτικές
επιφάνειες της μονάδας στο συντομότερο δυνατό χρόνο.

• Εάν η συσκευασία κάποιου κατεψυγμένου τροφίμου δείχνει σημάδια υγρασίας και μη
φυσιολογικής διόγκωσης, είναι πιθανό να είχε φυλαχτεί σε ακατάλληλη θερμοκρασία
και τα περιεχόμενα να έχουν αλλοιωθεί.

• Ο χρόνος διατήρησης των κατεψυγμένων τροφίμων εξαρτάται από τη θερμοκρασία
του χώρου, από τη ρύθμιση του θερμοστάτη, το πόσο συχνά ανοίγεται η πόρτα, τον
τύπο του φαγητού και το χρονικό διάστημα που απαιτείται για τη μεταφορά του
προϊόντος από το κατάστημα στο σπίτι σας. Ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες που είναι
τυπωμένες στη συσκευασία και ποτέ μην υπερβαίνετε τον αναφερόμενο μέγιστο χρόνο
αποθήκευσης.

• Χρησιμοποιήστε το ράφι ταχείας κατάψυξης για να παγώνετε πιο γρήγορα φαγητά που
μαγειρεύετε στο σπίτι (και τα τρόφιμα που θέλετε να καταψύξετε) λόγω της μεγαλύτερης
ψυκτικής ισχύος του χώρου κατάψυξης. Τα ράφια ταχείας κατάψυξης είναι τα μεσαία
συρτάρια του θαλάμου κατάψυξης (βλέπε σελίδα 55).

• Στις σελίδες 47, 48 και 49 αναφέρονται ορισμένες υποδείξεις για την τοποθέτηση και
διατήρηση των τροφίμων σας στο θάλαμο βαθιάς κατάψυξης.
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Κ ρ έα ς  κ α ι  ψ ά ρ ι Π ρ ο ετο ι μ α σί α
Χ ρ ό νο ς  

δ ι α τή ρ η ση ς  
( μ ή νες )

Σ ε θερ μ ο κ ρ . 
δ ω μ α τί ο υ

Χ ρ ό νο ς  α π ό ψ υ ξη ς
-ώ ρ ες -

Μπ ριζ όλ α Τύ λ ιγ μα σ ε  με μβράν η 6 -10 1-2

Α ρν ίσ ιο  κ ρέας Τύ λ ιγ μα σ ε  με μβράν η 6 -8 1-2

Μοσ χάρ ι γ ια ψ ητό Τύ λ ιγ μα σ ε  με μβράν η 6 -10 1-2
Μοσ χάρ ι σ ε  
κ ύβου ς

Σ ε μ ικ ρά τε μάχια 6 -10 1-2

Α ρν άκ ι σ ε κ ύβου ς Σ ε τεμάχια 4 -8 2-3

Κ ιμάς Σ ε σ υ σ κ ε υ ασ ίες χωρ ίς χρήσ η  
μπ αχαρικ ών

1 -3 2-3

Εν τόσ θ ια 
π ου λ ερ ικ ών  

Σ ε τεμάχια 1 -3 1-2

Μορταδέ λ α/ 
λ ου κ άν ικ ο/ σ αλ άμι

Θα π ρέπ ει ν α σ υ σ κ ε υ άζ ετα ι 
ακ όμα κ αι αν  έ χε ι μεμβράν η

Έ ως ό του  απ οψ υ χθεί

Κοτόπ ου λ ο  κ αι 
γ αλ οπ ού λ α

Τύ λ ιγ μα σ ε  με μβράν η 7 -8 10-12

Χήν α κ αι π άπ ια Τύ λ ιγ μα σ ε  με μβράν η 4 -8 10

Ελ άφ ι, κ ου ν έ λ ι, 
αγ ρ ιογ ού ρου ν ο

Σ ε μερ ίδες 2 ,5  κ ιλ ών  κ αι σ ε 
φ ιλ έτα

9 -12 10-12

Ψάρ ια γ λ υ κ ού  
ν ερού (σ ολ ομός, 
κ υπ ρ ίν ος, 
π έ σ τροφ α, 
γ ατόψ αρο )

2
Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  

τε λ ε ίω ς

Μη  λ ιπ αρά ψ άρια , 
π έ ρκ α, κ αλ κ άν ι, 
π ησ σ ί

4 -8 Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  
τε λ ε ίω ς

Λ ιπ αρά ψ άρ ια 
( τόν ος, σ κ ου μπ ρ ί, 
γ οφ άρ ι, γ αύρος)

2 -4
Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  

τε λ ε ίω ς

Οσ τρακ οε ιδή Καθαρισ μέν α κ α ι σ ε  σ ακ ού λ ε ς 4 -6 Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  
τε λ ε ίω ς

Χαβιάρι Σ τη σ υ σ κ ευ ασ ία του, 
αλ ουμ ιν έ ν ιο  ή  π λ ασ τικ ό  δοχε ίο

2 -3 Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  
τε λ ε ίω ς

Σ αλ ιγ κ άρ ια Σ ε αλ ατόν ερο , σ ε  αλ ουμ ιν έν ιο  ή  
π λ ασ τικ ό  δοχε ίο

3 Έ ως ότου  απ οψ υ χθού ν  
τε λ ε ίω ς

Α φ ού αφ αιρέσ ε τε τα  εν τόσ θ ια  
κ α ι τα λ έπ ια, π λ ύ ν ετε  κ α ι 
σ τεγ ν ώσ τε  κ α ι, αν  χρε ιάζ ετα ι, 
κ όψ τε  το  κ ε φ άλ ι κ α ι την  ουρά.

Σημείωση: Τα κατεψυγμένα τρόφιμα, αφού αποψυχθούν, πρέπει να μαγειρεύονται ακριβώς
όπως τα νωπά τρόφιμα. Αν δεν μαγειρευτούν μετά την απόψυξή τους δεν πρέπει ΣΕ ΚΑΜΙΑ
ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ να καταψυχθούν πάλι.
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Λ αχανικ ά κ αι  
φρούτα Προετοιμασία

Χ ρόνος 
διατήρησης 

(μήνες)

Σε θερμοκ ρ. δωματίου
Χ ρόνος απόψ υξης

-ώρες-

Κουνουπ ίδι

Ξεχωρίστε τα φύλλα, 
κόψτε την  καρδιά σε 
κομμάτια και αφήστε τα 
λ ίγο σε νερό με λ ίγο χυμό 
λεμον ιού

10-12 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Α μπ ελοφάσουλα 
και φασολάκια

Πλύνετε και κόψτε σε 
μικρά κομμάτια

10-13 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Φασόλ ια Ξεφλουδίστε και π λύνετε 12 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Μανιτάρια και 
σπ αράγγια

Πλύνετε και κόψτε σε 
μικρά κομμάτια

6-9 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Λ άχανο Καθαρισμένο 6-8 2

Μελ ιτζάνα Πλύνετε και κόψτε σε 
κομμάτια 2 cm

10-12 Χωρίστε τα μεταξύ τους

Καλαμπ όκ ι
Καθαρίστε και 
συσκευάστε με το κοτσάν ι 
ή σε κόκκους

12 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Καρότο Καθαρίστε και κόψτε σε 
φέτες

12 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Πιπ εριά
Κόψτε το κοτσάν ι, κόψτε 
στα δύο και αφαιρέστε 
τους σπ όρους

8-10 Μπ ορεί να χρησιμοπ οιηθεί ως 
καταψυγμένο

Σπ ανάκ ι Πλυμένο 6-9 2

Μήλο και αχλάδι Ξεφλουδίστε και κόψτε σε 
φέτες

8-10 (στη Συντήρηση) 5

Βερίκοκο και 
ροδάκ ινο

Κόψτε στα δύο και 
αφαιρέστε το κουκούτσι

4-6 (στη Συντήρηση) 4

Φράουλα και 
βατόμουρο

Πλύνετε και αφαιρέστε τα 
φύλλα

8-12 2

Μαγειρεμένα 
φρούτα

Προσθήκη 10% ζάχαρης 
στο δοχείο

12 4

Δ αμάσκηνο, 
κεράσι, βύσσινο

Πλύνετε και αφαιρέστε τα 
κοτσάν ια

8-12 5-7
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· Δεν θα πρέπει να καταψύχονται με το κέλυφος Το ασπράδι και ο κρόκος των αυγών
πρέπει να καταψύχονται χωριστά ή καλά αναμιγμένα.

Η γεύση ορισμένων μπαχαρικών σε μαγειρεμένα φαγητά (άνηθος, βασιλικός, νεροκάρδαμο,
ξύδι, ανάμικτα μπαχαρικά, τζίντζερ, σκόρδο, κρεμμύδι, μουστάρδα, θυμάρι, μαντζουράνα,
μαύρο πιπέρι κλπ) αλλάζει και αποκτούν έντονη γεύση όταν διατηρούνται για μεγάλο χρονικό
διάστημα. Για το λόγο αυτό στα κατεψυγμένα φαγητά πρέπει να προστίθεται μικρή ποσότητα
μπαχαρικών ή το επιθυμητό μπαχαρικό πρέπει να προστίθεται μετά την απόψυξη του
φαγητού.
Η περίοδος διατήρησης του φαγητού εξαρτάται από το λάδι-λίπος που χρησιμοποιείται. Τα
κατάλληλα λάδια-λίπη είναι μαργαρίνη, λίπος μοσχαριού, ελαιόλαδο και βούτυρο και τα μη
κατάλληλα είναι το φυστικέλαιο και το χοιρινό λίπος.
Τα τρόφιμα σε υγρή μορφή πρέπει να καταψύχονται σε πλαστικά δοχεία και τα υπόλοιπα
τρόφιμα συσκευασμένα σε πλαστικές μεμβράνες ή σακούλες.

Π ρ ο ετο ι μ α σ ί α
Χ ρ ό ν ο ς  

δ ι α τή ρ η σ η ς  
( μ ή ν ες )

Σ τη  σ υ σ κ ε υ α σ ία  το υ 2 - 3

Σ ε  φ έ τε ς 6 - 8

Σ τη  σ υ σ κ ε υ α σ ία  το υ 6

Α σ π ρ ά δ ι 1 0 - 1 2 3 0  g r  ισ ο δ υ ν α μ ο ύ ν  με  έ ν α  
κ ρ ό κ ο .

Μ ίγ μ α  α υ γ ο ύ  
( α σ π ρ άδ ι -  
κ ρ ό κ ο ς)

Πρ ο σ τίθ ε τα ι λ ίγ ο  α λ ά τι 
ή  ζ ά χα ρ η  γ ια  ν α  μη ν  
π ή ξ ε ι.

1 0 5 0  g r  ισ ο δ υ ν α μ ο ύ ν  με  έ ν α  
κ ρ ό κ ο .

Κ ρ ό κ ο ς
Πρ ο σ τίθ ε τα ι λ ίγ ο  α λ ά τι 
ή  ζ ά χα ρ η  γ ια  ν α  μη ν  
π ή ξ ε ι.

8 - 1 0 2 0  g r  ισ ο δ υ ν α μ ο ύ ν  με  έ ν α  
κ ρ ό κ ο .

* Α
υγ

ά
Σ υ ν θ ή κ ε ς  δ ι α τή ρ η σ η ς

Κ α θ α ρ ό  γ άλ α  -  Σ τη  σ υ σ κ ε υ α σ ία  
το υ

Μ π ο ρ ε ίτε  ν α  το  αφ ή σ ε τε  σ τη ν  
α ρ χικ ή  σ υ σ κ ε υ α σ ία  το υ  γ ια  
μ α κ ρ ο χρ ό ν ια  δ ια τή ρ η σ η . Γ ια  

μ α κ ρ ο χρ ό ν ια  δ ια τή ρ η σ η  π ρ έ π ε ι 
ν α  φ υ λ αχτε ί σ ε  π λ ασ τ ικ ό  

δ ο χε ίο

Σε
 κ

λε
ισ

τό
 δ

οχ
είο

Γ α λ α κ τ ο κ ο μ ι κ ά

Σ υ σ κ ε υ ασ ία  
( ο μ ο γ ε ν ο π ο ιη μέ ν ο )  
γ άλ α

Τυ ρ ί- ε κ τό ς  α π ό  
λ ε υ κ ό  τυ ρ ί

Β ο ύ τυ ρ ο , μ α ρ γ α ρ ίν η

Χρόνος 
διατήρησης 

Χρόνος απόψυξης σε 
θερμοκρασία 

Χρόνος απόψυξης στο 
φού ρνο (λεπτά)

Ψωμί 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Μπισκότα 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Είδη ζύμης 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Πίτα 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
Ζύμη φύλου 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Πίτσα 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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Απόψυξη του θαλάμου συντήρησης
• Η απόψυξη στο θάλαμο συντήρησης γίνεται αυτόματα κατά τη λειτουργία. Το νερό από

την απόψυξη συλλέγεται στο δίσκο εξάτμισης και εξατμίζεται αυτόματα.
• Ο δίσκος εξάτμισης και η οπή αποστράγγισης του νερού (στο πίσω μέρος του

συρταριού λαχανικών της συντήρησης) πρέπει να καθαρίζονται περιοδικά, για να
εμποδίζεται η συλλογή νερού στο κάτω μέρος της συντήρησης αντί της διαφυγής
του προς τα έξω.

 

 ΜΕΡΟΣ 4. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
• Αποσυνδέετε πάντα τη μονάδα από το δίκτυο ρεύματος πριν

τον καθαρισμό.

• Μην καθαρίζετε τη συσκευή χύνοντας πάνω ή μέσα της νερό.

• Οι θάλαμοι συντήρησης και κατάψυξης θα πρέπει να
καθαρίζονται περιοδικά με διάλυμα μαγειρικής σόδας σε
χλιαρό νερό.

• Καθαρίζετε τα αξεσουάρ ξεχωριστά με σαπούνι και νερό. Μην
τα καθαρίζετε στο πλυντήριο πιάτων.

• Μη χρησιμοποιείτε προϊόντα, απορρυπαντικά ή σαπούνια
που χαράζουν. Μετά το πλύσιμο, ξεπλύνετέ τα αξεσουάρ
με καθαρό νερό και στεγνώστε τα προσεκτικά. Όταν έχετε
τελειώσει τις διαδικασίες καθαρισμού, συνδέστε πάλι το
φις της μονάδας στην πρίζα με στεγνά χέρια.

• Θα πρέπει να καθαρίζετε το συμπυκνωτή (το πίσω μέρος
της συσκευής) με σκούπα μία φορά το χρόνο για να
επιτύχετε εξοικονόμηση ενέργειας και να αυξήσετε την
απόδοση.

Η ΠΑΡΟΧΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΧΕΙ ΑΠΟΣΥΝΔΕΘΕΙ.
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Απόψυξη του θαλάμου κατάψυξης
• Η πάχνη που καλύπτει τα ράφια του θαλάμου της κατάψυξης θα πρέπει να αφαιρείται

περιοδικά.
• Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά μεταλλικά αντικείμενα για το σκοπό αυτό. Θα μπορούσαν

να τρυπήσουν το ψυκτικό κύκλωμα και να προξενήσουν ανεπανόρθωτη ζημιά στη
μονάδα. Χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο πλαστικό ξέστρο.

• Όταν υπάρχουν περισσότερο από 5 χιλ. πάχνης στα ράφια, πρέπει να γίνει απόψυξη.
• Πριν την απόψυξη, τοποθετήστε τα παγωμένα τρόφιμα σε δροσερό μέρος αφού τα

καλύψετε με φύλλα εφημερίδας για να διατηρηθεί η θερμοκρασία τους σταθερή για
μεγάλο χρονικό διάστημα.

• Για να επιταχύνετε τη διαδικασία της απόψυξης τοποθετήστε ένα ή περισσότερα
μπολ με ζεστό νερό στο χώρο της κατάψυξης.

• Στεγνώστε το εσωτερικό του θαλάμου με σφουγγάρι ή με ένα καθαρό πανί.
• Όταν έχει ολοκληρωθεί η διαδικασία της απόψυξης της μονάδας, τοποθετήστε τα

τρόφιμα μέσα στην κατάψυξη και θυμηθείτε να τα καταναλώσετε σε σύντομο χρονικό
διάστημα.

Αντικατάσταση του λαμπτήρα φωτισμού θαλάμου συντήρησης

1. Αποσυνδέστε τη μονάδα από την παροχή
ρεύματος.

2. Αφαιρέστε το κάλυμμα (Α) της λάμπας του
ψυγείου πιέζοντας τις ασφαλίσεις που
βρίσκονται στις δύο πλευρές του καλύμματος.

3. Αντικαταστήστε την υπάρχουσα λάμπα (Β) με
νέα (ισχύος όχι μεγαλύτερης των 15 W).

4. Τοποθετήστε πάλι το κάλυμμα της λάμπας στη
θέση του και συνδέστε τη μονάδα στο ρεύμα. A

B

Αντικατάσταση λαμπτήρα LED
Αν το ψυγείο σας έχει λαμπτήρα LED, επικοινωνήστε με το γραφείο βοήθειας, επειδή αυτός
πρέπει να αντικατασταθεί μόνο από εξουσιοδοτημένο προσωπικό.
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Μεταφορά και αλλαγή της θέσης εγκατάστασης
• Η αρχική συσκευασία και το αφρώδες πολυστυρένιο (PS) μπορούν να φυλαχτούν εάν

απαιτείται.
• Κατά τη μεταφορά η συσκευή θα πρέπει να στερεώνεται με πλατύ ιμάντα ή με δυνατό

σχοινί. Κατά τη μεταφορά πρέπει να τηρούνται οι κανόνες που αναγράφονται στο
χαρτοκιβώτιο συσκευασίας.

• Πριν τη μεταφορά ή την αλλαγή της θέσης εγκατάστασης, πρέπει όλα τα κινούμενα μέρη
(π.χ. ράφια, συρτάρι λαχανικών κλπ.) να αφαιρούνται ή να στερεώνονται με ταινίες, για
να εμποδίζεται η μετακίνησή τους.

Αν το ψυγείο σας δεν λειτουργεί κανονικά, αυτό μπορεί να οφείλεται σε κάποιο μικρό
πρόβλημα. Επομένως ελέγξτε τα ακόλουθα, πριν καλέσετε ηλεκτρολόγο, για να εξοικονομήσετε
χρόνο και χρήματα.
Τι να κάνετε αν η συσκευή δεν λειτουργεί
Ελέγξτε ότι/μήπως:

• Δεν υπάρχει ρεύμα.
• Είναι κλεισμένος ο γενικός διακόπτης του σπιτιού σας.
• Η ρύθμιση του θερμοστάτη είναι στο “•”.
• Η πρίζα δεν λειτουργεί ικανοποιητικά. Για να το ελέγξετε αυτό, συνδέστε στην πρίζα μια

άλλη συσκευή που γνωρίζετε ότι λειτουργεί.

Αλλαγή θέσης της πόρτας
• Δεν μπορεί να αλλάξει η κατεύθυνση που ανοίγει η πόρτα του ψυγείου σας, αν οι λαβές

στις πόρτες του ψυγείου σας είναι τοποθετημένες στην μπροστινή επιφάνεια της πόρτας.
• Η κατεύθυνση που ανοίγει η πόρτα μπορεί να αλλάξει σε μοντέλα χωρίς λαβές.
• Αν μπορεί να αλλάξει η κατεύθυνση που ανοίγει η πόρτα, θα πρέπει να απευθυνθείτε στο

πλησιέστερο Εξουσιοδοτημένο σέρβις για να αλλάξουν την κατεύθυνση ανοίγματος.

 ΜΕΡΟΣ 5. ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΘΕΣΗΣ
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ

 ΜΕΡΟΣ 6. ΠΡΙΝ ΚΑΛΕΣΕΤΕ ΤΗΝ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΠΕΛΑΤΩΝ
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Τι να κάνετε αν το ψυγείο δεν λειτουργεί σωστά
Ελέγξτε ότι/μήπως:

• Έχετε υπερφορτώσει τη συσκευή.
• Η ρύθμιση θερμοστάτη είναι στη θέση “1” (αν είναι έτσι, ρυθμίστε κατάλληλη τιμή στον

επιλογέα θερμοστάτη)
• Οι πόρτες έχουν κλείσει καλά.
• Δεν υπάρχει σκόνη στο συμπυκνωτή.
• Υπάρχει αρκετή απόσταση από τον πίσω και τους πλαϊνούς τοίχους.

Αν υπάρχει θόρυβος:
Το ψυκτικό αέριο που κυκλοφορεί στο ψυκτικό κύκλωμα μπορεί να δημιουργεί ελαφρό
θόρυβο (ήχο βρασμού) ακόμα και όταν δεν λειτουργεί ο συμπιεστής. Μην ανησυχείτε. Αυτό
είναι πολύ φυσιολογικό. Αν οι ήχοι που παράγονται είναι διαφορετικοί ελέγξτε εάν:

• Η συσκευή είναι καλά οριζοντιωμένη
• Ακουμπάει κάτι στο πίσω μέρος.
• Δονούνται τα πράγματα πάνω στη συσκευή.

Αν υπάρχει νερό στο κάτω μέρος της συντήρησης:
Ελέγξτε ότι/μήπως:

• Είναι φραγμένη η οπή αποστράγγισης για το νερό απόψυξης (χρησιμοποιήστε το βύσμα
της οπής αποστράγγισης για να καθαρίσετε την οπή αποστράγγισης).

Υποδείξεις
• Η συσκευή που προμηθευτήκατε έχει σχεδιαστεί για οικιακού τύπου χρήση και μπορεί

να χρησιμοποιηθεί μόνο σε οικιακό περιβάλλον και για τον προβλεπόμενο σκοπό.  Δεν
είναι κατάλληλη για εμπορική ή κοινόχρηστη χρήση. Αν ο καταναλωτής χρησιμοποιήσει
τη συσκευή με τρόπο που δεν συμμορφώνεται με αυτά τα χαρακτηριστικά, δηλώνουμε
ρητά ότι ο κατασκευαστής και ο έμπορος δεν θα φέρουν καμία ευθύνη για επισκευή
και βλάβη εντός της περιόδου εγγύησης.

• Ο χρόνος ζωής της συσκευής που αναφέρεται και δηλώνεται από το Υπουργείο
Βιομηχανίας είναι 10 έτη (η περίοδος για τη διατήρηση ανταλλακτικών που απαιτούνται
για τη σωστή λειτουργία της συσκευής).
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Συμβουλές για να εξοικονομήσετε ενέργεια
1– Πραγματοποιήστε εγκατάσταση της συσκευής σε δροσερό, καλά αεριζόμενο

δωμάτιο, αλλά όχι σε απευθείας έκθεση στο φως του ήλιου ούτε κοντά σε πηγή
θερμότητας (καλοριφέρ, εστία, κ.λπ.). Διαφορετικά, χρησιμοποιήστε μονωτική
πλάκα.

2– Αφήνετε τα τρόφιμα και ποτά να κρυώνουν εκτός της συσκευής.
3– Όταν αποψύχετε κατεψυγμένα τρόφιμα, τοποθετήστε τα στο ψυγείο. Η χαμηλή

θερμοκρασία των κατεψυγμένων τροφίμων θα συμβάλλει στην ψύξη του ψυγείου
ενώ αποψύχονται. Έτσι, εξοικονομείται ενέργεια. Όταν τοποθετείτε τα κατεψυγμένα
τρόφιμα εκτός ψυγείου, σπαταλάτε ενέργεια.

4– Τα ποτά και υγρά τρόφιμα που αποθηκεύονται πρέπει να είναι καλυμμένα.
Διαφορετικά, αυξάνεται η υγρασία εντός της συσκευής και, κατά συνέπεια, αυξάνεται
ο χρόνος λειτουργίας. Επίσης, καλύπτοντας ποτά και υγρά τρόφιμα αποφεύγετε
την έκλυση οσμών.

5– Κατά την αποθήκευση τροφίμων και ποτών, ανοίγετε την πόρτα της συσκευής όσο
το δυνατόν λιγότερο.

6– Διατηρείτε κλειστά τα καλύμματα των τμημάτων της συσκευής που έχουν
διαφορετική θερμοκρασία (συρτάρι, ψύκτης, κ.λπ.).

7– Η φλάντζα στεγανοποίησης της πόρτας πρέπει να είναι καθαρή και ελαστική.
Αντικαθιστάτε τις κατεστραμμένες φλάντζες.
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Αυτή η παρουσίαση των μερών της συσκευής είναι μόνο πληροφοριακή.
Τα μέρη μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με το μοντέλο της συσκευής.

 ΜΕΡΟΣ 7. ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΚΑΙ ΟΙ ΘΑΛΑΜΟΙ ΤΗΣ

1) Κουμπί θερμοστάτη
2) Γυάλινα ράφια συντήρησης
3) Κάλυμμα συρταριού λαχανικών
4) Συρτάρια λαχανικών
5) Καλάθια κατάψυξης
6) Ρυθμιζόμενα πόδια

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
1112

7) Παγοθήκη
8) Ράφι μπουκαλιών
9) Ράφια πόρτας
10) Αυγοθήκη
11) Διακόπτης φωτισμού
12) Στήριγμα μπουκαλιών κρασιού
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 PART- 1. BEFORE USING YOUR REFRIGERATOR

General warnings
WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.
WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage
compartments of the appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.
WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: To avoid a hazard due to the instability of the appliance,
it must be fixed in accordance with the instructions.

• If your appliance uses R600a as a refrigerant – you can learn
this information from the label on the cooler- you should be careful
during shipment and installation to prevent your appliance’s cooler
elements from being damaged. Although R600a is an
environmentally friendly and natural gas. As it is explosive, in the
event of a leak due to damage to the cooler elements, move your
fridge from open flame or heat sources and ventilate the room
where the appliance is located for a few minutes.

• While carrying and positioning the fridge, do not damage the
cooler gas circuit.

• Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellant in this appliance.

• This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as;
- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments

- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential
type environments
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- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications

• If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

• This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

• A specially grounded plug has been connected to the power
cable of your refrigerator. This plug should be used with a
specially grounded socket of 16 amperes. If there is no such
socket in your house, please have it installed by an authorized
electrician.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similar qualified persons in
order to avoid a hazard.
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Safety warnings
• Do not use multiple receptacles or extension cord.
• Do not plug in damaged, torn or old plugs.
• Do not pull, bend or damage the cord.

• This appliance is designed for use by adults, do not allow children
to play with the appliance or let them hang off the door.

• Do not plug-in or out the plug from the receptacle with wet hands to
prevent electrocution!

• Do not place glass bottles or beverage cans in the freezer
department. Bottles or cans may explode.

• Do not place explosive or flammable material in your fridge for your
safety. Place drinks with higher alcohol amount vertically and by
closing their necks tightly in the fridge department.

• When taking ice made in the freezer department, do not touch it, ice
may cause ice burns and/or cuts.

• Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-cream
and ice cubes immediately after you have taken them out of the
freezer department!

Old and out-of-order fridges
• If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because

children may get trapped inside it and may cause an accident.
  • Old fridges and freezers contain isolation material and refrigerant with

CFC. Therefore, take care not to harm environment when you are discarding
your old fridges.
Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE for the
reuse, recycle and recovery purposes.

Notes:
• Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.

We are not responsible for the damage occurred due to misuse.
• Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this

manual in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.
• This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic

environments and for the specified purposes.  It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled
and our company will not be responsible for the losses to be occurred.

• This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling /
storing foods. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing
substances except for food. Our company is not responsible for the losses to be
occurred in the contrary case.
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• Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause
health issues like food poisoning.

• Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the
performance of your fridge.

• Fix the accessories in the fridge during transportation to prevent damage to
accessories.

Installing and operating your fridge
Before starting to use your fridge, you should pay attention to the following points:

• Operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.
• We do not take the responsibility of the damages that occur due to ungrounded

usage.
• Place your fridge in a place that it would not be exposed to direct sunlight.
• Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, Gas

ovens and heater cores, and should be at least 5 cm away from
electrical ovens.

• Your fridge should never be used outdoors or left under the rain.
• When your fridge is placed next to a deep freezer, there should be at

least 2 cm between them to prevent humidity on the outer surface.
• Do not place anything on your fridge, and install your fridge in a

suitable place so that at least 15 cm is available on the upper side.
• The adjustable front legs should be adjusted to make sure your appliance is level

and stable. You can adjust the legs by turning them clockwise (or in the opposite
direction). This should be done before placing food in the fridge.

• Before using your fridge, wipe all parts back with warm water
added with a tea spoonful of sodium bicarbonate, and then
rinse with clean water and dry. Place all parts after cleaning.

• Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the
rear) by turning it 90° as shown in the figure to prevent the
condenser from touching the wall.

• Refrigerator should be placed against a wall with a free distance not exceeding 75
mm.

Before Using your Fridge
• When it is operated for the first time or after transportation, keep

your fridge in the upright position for 3 hours and plug it on to
allow efficient operation.  Otherwise, you may damage the
compressor.

• Your fridge may have a smell when it is operated for the first time; the smell will fade
away when your fridge starts to cool.
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Climate Class Ambient 
T 16 to 43 °C

ST 16 to 38 °C
N 16 to 32 °C

SN 10 to 32 °C

 PART- 2. THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES

Thermostat Setting

Warnings for Temperature Settings
• It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C

in terms of its efficiency.
• This appliance is designed for use at an ambient temperature within the 16°C - 38°C

range.
• The thermostat setting should be done by taking into consideration how often the

fresh food and freezer doors are opened and closed, how much food is stored in the
refrigerator, and the environment in which the refrigerator is located.

• Your fridge should be operated up to 24 hours according to the ambient temperature
without interruption after being plugged in to be completely cooled. Do not open
doors of your fridge frequently and do not place much food inside it in this period.

• A 5 minute delaying function is applied to prevent damage to the compressor of your
fridge, when you take the plug off and then plug it on again to operate it or when an
energy breakdown occurs. Your fridge will start to operate normally after 5 minutes.

• Your fridge is designed to operate in the ambient
temperature intervals stated in the standards,
according to the climate class stated in the
information label. It is not recommended that your
fridge is operated in the environments which are
out of the stated temperature intervals in terms of
cooling efficiency.

Thermostat control

Freezer thermostat automatically regulates the inside temperature of the compartments.
By rotating the knob from position 1 to 5, colder temperatures can be obtained.
Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop your appliance.

Freezer & Refrigerator Thermostat Setting;
1 – 2 : For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob

between minimum and medium position.
3 – 4 : For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set knob in the

medium position.
     5 : For freezing the fresh food. The appliance will work longer.  So after you get the

cold condition you must position to previous position.
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Accessories
Ice tray

• Fill the ice tray with water and place in freezer compartment.
• After the water completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to get

the ice cube.

Bottle holder
• In order to prevent the bottles to slip or fall over you can use the bottle

holder. You can also prevent making noise that will be done when
you open or close the door.

(Only some models)

Fresh dial
In case of the crisper is totally full, the fresh dial is located in front of crisper, should be
opened. By means of this the air in the crisper and humidity rate will be controlled and
endurance life will be increased.
If you see any condensation on glass shelf, you must open this klape which is on behind
of shelf.

All written and visual descriptions in the accessories may vary according to the
appliance model.
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 PART- 3. FOOD PLACEMENT
Fridge Compartment

• To reduce humidity and consequent increase of frost never place liquids in unsealed
containers in the refrigerator. Frost tends to concentrate in the coldest parts of the
evaporator and in time will require more frequent defrosting.

• Never place warm food in the refrigerator. Warm food should be allowed to cool at
room temperature and should be arranged to ensure adequate air circulation in the
refrigerator compartment.

• Nothing should touch to refrigerator back wall as it will cause frost and the packages
can stick here. Do not open the refrigerator door too frequently.

• Arrange the meat and cleaned fish (wrapped in packages or sheets of plastic) which
you will use in 1-2 days.

• You can put the fruits and vegetables into crisper without packing.

NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.

Food Storing time Where to place in the fridge 
department

Vegetables and fruits 1 week In the Crisper (without being 
wrapped)

Meat and fish 2 to 3 days
Covered with plastic folio and bags 
Or in a meat box
(on the glass shelf)

Fresh cheese 3 to 4 days In the special door shelf

Butter and Margarine 1 week In the special door shelf

Bottled product, Milk and 
Yoghurt

Until the expiry date 
recommended by the producer In the special door shelf

Eggs 1 month In the egg shelf

Cooked food All shelves

Freeze Compartment
• The use of freezer is, storing of deep-frozen or frozen food for long periods of time

and making ice cubes.
• Do not put fresh and warm food to the freezer door shelves to be frozen. Only use for

storage of frozen food.
• Do not put fresh and warm food with frozen food side by side as it can thaw the frozen

food.
• While freezing fresh food (i.e. meat, fish and mincemeat) divide them in parts you will

use in one time.
• For storing the frozen food; the instructions shown on frozen food packages should

always be followed carefully and if no information is provided food should not be
stored for more than 3 months from the purchased date.
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• When buying frozen food ensure that these have been frozen at suitable temperatures
and that the packing is intact.

• Frozen food should be transported in appropriate containers to maintain the quality
of the food and should be returned to the freezing surfaces of the unit in the shortest
possible time.

• If a package of frozen food shows the sign of humidity and abnormal swelling it is
probable that it has been previously stored at an unsuitable temperature and that the
contents have deteriorated.

• The storage life of frozen food depends on the room temperature, thermostat setting,
how often the door is opened, the type of food and the length of time required to
transport the product from the shop to your home. Always follow the instructions
printed on the package and never exceed the maximum storage life indicated.

• Use the fast freezing shelf to freeze home cooking (and the food which is wanted to
freeze) more quickly because of the freezing room’s greater freezing power. Fast
freezing shelves are the middle drawers of the freezer compartment
(see in page 73)

• Some recommendations have been specified on pages 65, 66 and 67 for the
placement and storage of your food in the deep freeze compartment.
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Note: Frozen foods, when thawed, should be cooked just like fresh foods. If they are not
cooked after being thawed they must NEVER be re-frozen.

Meat and fish Preparing Storing time 
(months)

In room temperature
Defrost time

-hour-

Steak Wrapping in a foil 6-10 1-2

Lamb meat Wrapping in a foil 6-8 1-2

Veal roast Wrapping in a foil 6-10 1-2

Veal cubes In small pieces 6-10 1-2

Lamb cubes In pieces 4-8 2-3

Minced meat In packages without using spices 1-3 2-3

Giblets (pieces) In pieces 1-3 1-2

Bologna 
sausage/salami

Should be packaged even if it has 
membrane Until it is defrosted

Chicken and turkey Wrapping in a foil 7-8 10-12

Goose and Duck Wrapping in a foil 4-8 10

Deer, Rabbit, Wild 
Boar In 2.5 kg portions and as fillets 9-12 10-12

Freshwater fishes 
(Salmon, Carp, 
Crane, Siluroidea)

2 Until it is thawed 
completely

Lean fish; bass, 
turbot, flounder 4-8 Until it is thawed 

completely

Fatty fishes (Tunny, 
Mackarel, bluefish, 
anchovy)

2-4 Until it is thawed 
completely

Shellfish Cleaned and in bags 4-6 Until it is thawed 
completely

Caviar In its package, aluminum or 
plastic container 2-3 Until it is thawed 

completely

Snail In salty water, aluminum or plastic 
container 3 Until it is thawed 

completely

After cleaning the bowels and 
scales of the fish, wash and dry it; 
and if necessary, cut the tail and 
head.
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Vegetables and 
Fruits Preparing Storing time 

(months)

In room temperature
Defrost time

-hour-

Cauliflower

Take the leaves apart, cut 
the heart into pieces, and 
leave it in water with a little 
lemon juice for a while

10 - 12 It can be used as frozen

String beans and 
beans

Wash and cut to small 
pieces 10 - 13 It can be used as frozen

Beans Hull and wash 12 It can be used as frozen

Mushroom and 
asparagus

Wash and cut to small 
pieces 6 - 9 It can be used as frozen

Cabbage Cleaned 6 - 8 2

Eggplant Cut to pieces of 2cm after 
washing 10 - 12 Separate them from one another

Corn Clean and pack with its 
stem or as sweetcorn 12 It can be used as frozen

Carrot Clean and cut to slices 12 It can be used as frozen

Pepper Cut the stem, cut into two 
pieces and remove the core 8 - 10 It can be used as frozen

Spinach Washed 6 - 9 2

Apple and pear Peel and slice 8 - 10 (In Fridge) 5

Apricot and Peach Cut into two pieces and 
remove the stone 4 - 6 (In Fridge) 4

Strawberry and 
Blackberry Wash and hull 8 - 12 2

Cooked fruits Adding 10 % of sugar in the 
container 12 4

Plum, cherry, 
sourberry Wash and hull the stems 8 - 12 5 - 7
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* It should not be frozen with its shells. The white and yolk of the egg should be frozen
separately or as having been well mixed.

The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress, vinegar,
assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black pepper, etc.)
changes and they assume a strong taste when they are stored for a long period.
Therefore, the frozen food should be added little amount of spices or the desired spice
should be added after the food has been thawed.
The storage period of food is dependent on the oil used. The suitable oils are margarine,
calf fat, olive oil and butter and the unsuitable oils are peanut oil and pig fat.
The food in liquid form should be frozen in plastic cups and the other food should be
frozen in plastic folios or bags.

Preparing Storing time 
(months)

In its own packet 2 - 3

In slices 6 - 8

In its package 6

Albumen 10 - 12 30 gr of it is equal to a yolk.

Egg mixture 
(Albumen – yolk)

Some salt or sugar is 
added for preventing it 
from becoming dense.

10 50 gr of it is equal to a yolk.

Yolk
Some salt or sugar is 
added for preventing it 
from becoming dense.

8 - 10 20 gr of it is equal to a yolk.

* 
Eg

gs
Storing Conditions

Pure Milk – In its own packet

It can be left in its original 
package for storing for a short 
time. For long term storage It 
should be stored in a plastic

In
 c

lo
se

d 
co

nt
ai

ne
r

Dairy Products 
Pastry

Packet (Homogenize) 
Milk

Cheese-excluding 
white cheese

Butter, margarine

Storing time 
(months)

Thawing time in room 
temperature (hours) Thawing time in owen (min.)

Bread 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225 °C)

Biscuits 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Pastry 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)

Pie 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200 °C)

Phyllo dough 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2 - 3 2 - 4 15-20 (200 °C)
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 PART- 4. CLEANING AND MAINTENANCE

• Make sure to unplug the fridge before starting to clean it.

• Do not wash your fridge by pouring water onto it.

• You can wipe the inner and outer sides of your appliance with a
soft cloth or a sponge using warm and soapy water.

• Remove the parts individually and clean with soapy
water. Do not wash in washing machine.

• Never use flammable, explosive or corrosive material like thinner,
gas, acid for cleaning.

• The condenser (the back part with black wings) should
be cleaned using a vacuum cleaner or a dry brush at
least once a year. This will help your fridge to operate
more efficiently and save energy.
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Defrosting  Fridge Compartment
• Defrosting occurs fully automatically in refrigerator compartment during operation;

the defrosted water collected by the evaporating tray and evaporates automatically.
• The evaporating tray and water drain hole (back of the refrigerator crisper shelf)

should be cleaned periodically to prevent the water from collecting on the bottom of
the refrigerator instead of flowing out.

Defrosting  Freezer compartment
• The frost, which covers the shelves of the freezer compartment, should be removed

periodically.
• Do not use sharp metal objects for this operation. They could puncture the refrig-

erator circuit and cause irreparable damage to the unit. Use the plastic scraper
provided.

• When there is more than 5 mm of frost on the shelves, defrosting must be done.
• Before defrosting operation, place the frozen food in a cool place after wrapping them

in sheets of newspaper in order to obtain its temperature steady for long time.
• To accelerate the defrosting process place one or more basins of warm water in

the freezer compartment.

• Dry the inside of the compartment with a sponge or a clean cloth.
• Once the unit has been defrosted, place the food into freezer and remember to

consume them in a short period of time.
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Replacing the Refrigerator Light Bulb

1. Unplug the unit from the power supply,
2. Remove the refrigerator light cover (A) by press-

ing the hooks placed both sides of the cover.
3. Change the present light bulb (B) with a new

one (not more than 15 W).
4. Place the light cover in its place and plug the

unit.
A

B

SHIPMENT AND REPOSITIONING PART- 5.

Repositioning the door
• It is not possible to change the opening direction of your fridge door, if the door

handles on your fridge are installed from the front surface of the door.
• It is possible to change the opening direction of the door on models without any

handles.
• If the door opening direction of your fridge may be changed, you should contact the

nearest Authorised Service to have the opening direction changed.

Transportation and changing of installation position
• Original package and foam may be kept for re-transportation (optionally).
• You should fasten your fridge with thick package, bands or strong cords and follow

the instructions for transportation on the package for re-transportation.
• Remove movable parts (shelves,

accessories, vegetable bins etc.) or fix
them into the fridge against shocks using
bands during re-positioning and
transportation.

Carry your fridge in the upright position.

Replacing LED Lighting
If your refrigerator has LED lighting contact the help desk
as this should be changed by authorized personnel only.
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BEFORE CALLING THE SERVICE
If your refrigerator is not working properly, it may be a minor problem, therefore check the
following, before calling an electrician to save time and money.

What to do if your appliance does not operate;
Check that;

• There is no power,
• The general switch in your home is disconnected ,
• The socket is not sufficient. To check this, plug in another appliance that you know

which is working into the same socket.

What to do if your appliance performs poorly;
Check that;

• You have overloaded the appliance ,
• The thermostat setting is “1” position (if so set the thermostat  dial suitable value)
• The doors are closed perfectly ,
• There is no dust on the condenser ,
• There is enough place at the rear and side walls.

If there is noise;
The cooling gas which circulates in the refrigerator circuit may make a slight noise (bubbling
sound) even when the compressor is not running. Do not worry this is quite normal. If
these sounds are different check that;

• The appliance is well levelled
• Nothing is touching the rear.
• The stuffs on the appliance are vibrating.

If there is water in the lower part of the refrigerator,
Check that;

• The drain hole for defrost water is not clogged (Use defrost drain plug to clean the
drain hole)

IMPORTANT NOTES:
• If you will not use your fridge for a long time (e.g. in summer holidays) unplug it. Clean

your fridge according to Part 4 and leave the door open to prevent humidity and smell
• If the problem persists after you have followed all the instructions above, please

consult to the nearest authorized service.
• The appliance you bought is designed for home type use and can be used only at

home and for the stated purposes.  It is not suitable for commercial or common use.
If the consumer use the appliance in a way that does not comply with these features,
we emphasize that the producer and the dealer shall not be responsible for any
repair and failure within the guarantee period.

 PART- 6.
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Tips for saving energy
1– Install the appliance in a coll, well vantilated room , but not in direct sunlight and not

near heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.
2– Allow ward food and drinks to cool down outside the appliance.
3– When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment. The low temperature

of the frozen food will help to cool the refrigerator compartment when it is thawing. So
it causes energy saving. If the frozen food is put out, it causes wastage of energy.

4– When placing, drinks and slops they must be covered. Otherwise humidity increases
at the appliance. Therefore the working time gets longer. Also covering drinks and
slops helps to save smell and taste.

5– When placing food and drinks, open the appliance door as briefly as possible.
6– Keep close the covers of any different temrepature compartment in the appliance

(crisper, chiller ...etc ).
7– Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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This figure has been drawn for information purposes about
parts and accessories of the appliance. Parts may vary

according to the model of the appliance.
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1) Thermostat knob & Lamp
2) Fridge glass shelves
3) Crisper cover
4) Crispers
5) Freezer baskets
6) Adjustable feet

7) Ice box
8) Bottle shelf
9) Door shelves

10) Egg holder
11) Lamp switch
12) Wine rack

 PART- 7. THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS
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